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Welcome to Anthem 
We’re here to help you use your health plan 
with confidence  

Why Anthem 

At Anthem, we’re committed to improving your health and delivering high-quality                                                            
coverage to the 47 million people enrolled in our plans. To ensure you receive safe,                                                        
effective care and  service, we regularly review the benefits and programs you use.                                                                
This helps us understand what’s working well and identify where we can improve,                                                                     
so we can better support your overall health. With an Anthem plan, you’ll have                                                                    
access to a wide range of benefits, including:

The nation’s largest network 

Anthem gives you access to more than 1.7 million doctors and hospitals — the nation’s largest network of care 
providers, which touches every ZIP code in the U.S.2 

No- or low-cost preventive care 

Your plan covers preventive care at little or no added cost when you see a doctor in your plan’s network. Preventive 
care, such as your annual physical, vaccinations, and screenings, can help you stay healthy and catch issues early when 
they’re easier to treat.  

Convenient virtual care 

Virtual care allows you to connect directly to care from anywhere with a smartphone, tablet, or computer with a 
camera. You’ll be able to meet with a board-certified doctor through video or chat with little to no wait time.3 

Health and wellness programs 

Your Anthem benefits offer access to a variety of programs, digital tools, and health guides at no added cost to help 
you with your individual health needs and goals. 

1 Elevance Health: 2024 Notice of Annual Meeting of Shareholders and Proxy Statement (accessed May 21, 2025): https://s202.q4cdn.com/665319960/files/doc_financials/2024/ar/2024-elevance-health-proxy-statement.pdf. 
2 Blue Cross Blue Shield Association: The Blue Cross Blue Shield System (accessed May 21, 2025): bcbs.com. 
3 In addition to using a telehealth service, you can receive in-person or virtual care from your own doctor or another healthcare provider in your plan’s network. If you receive care from a doctor or healthcare provider not in your plan’s network, your share of the costs may be higher. You 
may also receive a bill for any charges not covered by your health plan. 
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• Choose a primary care doctor in the plan's network for
preventive care, such as checkups and screenings.

• No referral is needed from your primary care doctor
to see a specialist, such as an orthopedic doctor or a
cardiologist — saving you time and money.

• You'll pay less if you choose doctors and facilities in
your plan's network.
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Medical plans 
 Review the available plans to see how it can fit your 
healthcare needs 
You deserve peace of mind when it comes to your healthcare. An Anthem health plan gives you that and more, 
supporting you every step of the way with coverage that fits your needs and your budget. 

Both medical plans being offered (Silver and Bronze) are classified as PPO plans. Review the health plans 
before making your selection. You will want to check to see if your doctors are in the plan’s network, which will 
help you make the most of your benefits and save money.  

PPO 

With a preferred provider organization (PPO) plan, you 
can go to almost any doctor or hospital — giving you 
more choices and flexibility. 

https://www.anthem.com/qme
https://www.anthem.com/find-care


<16>

H  ot ereh er’eW .gnieb-llew dna htlaeh ruoy ni ecnereffid gib a ekam nac emit thgir eht ta enicidem thgir eht gniva
h  .yenom gnivas osla elihw ,meht deen uoy nehw ,deen uoy snoitacidem eht ssecca uoy ple

 

Y  :srevoc nalp ruo

• B  .tsil gurd ruoy no sgurd cireneg dna eman-dnar

• C on ro elbadroffa erom a ta sgurd evitneverp niatre  
e  .uoy ot tsoc artx

• M gniogno na taert ot deriuqer sgurd ytlaiceps tso  
h  .ssenlli suoires ro rettam htlae

C  stnemeriuqer egarevo

C spets rehto ekat ot uoy eriuqer snoitacidem niatre  
b  .meht srevoc nalp ruoy erofe

• P  ,noitazirohtua roirp sa nwonk osla ,lavorppaer h sple  
e fI .etairporppa dna efas era snoitacidem ruoy erusn  
n dnfi ot rotcod ruoy htiw yltcerid krow ll’ew ,yrassece  
t  .trap ruoy no dedeen noitca on htiw tfi tseb eh

• S :ypareht pet  enicidem rehto yrt ot deen yam uoY  
b  .debircserp rotcod ruoy eno eht revoc nac ew erofe

• Q :stimil ytitnau  nalp ruoy ,htlaeh ruoy tcetorp pleh oT  
m eviecer nac uoy noitacidem hcum woh timil ya  
e  .htnom hca

• D :noitazimitpo eso  ,elbaliava si htgnerts rehgih a fI  
y sesod elpitlum gnikat morf hctiws ot elba eb yam uo  
t  .yad hcae esod elgnis a o

• 9 :ylppus yad-0  noitacidem ecnanetniam ekat uoy fI  
f hgih ro ,setebaid ,amhtsa ekil snoitidnoc gniogno ro  
c a pu tes uoy taht eriuqer yam nalp ruoy ,loretseloh  
9 ycamrahp lacol a ta ylppus yad-0  hguorht ro  
C  .yreviled emoh ycamrahP xRnolera

P  stfieneb ycamrah
R  egarevoc gurd noitpircserp elbaile

R  tsil gurd ruoy weive

Y cituepareht yreve ni sgurd noitpircserp eman-dnarb dna cireneg fo sderdnuh sedulcni tI .woleb tsil gurd eht sesu nalp ruo  

c nehw yllaicepse — ssel yap uoy pleh nac tsil gurd ruoy no enicidem a gnisoohC .nwod stsoc ruoy peek pleh nac taht ssal  

c  .derevoc t’nera taht senicidem rof tekcop fo tuo gniyap ot derapmo

Y fi ;snoitacidem ruoy rof stsil eht kcehC .sgurd cireneg dna eman-dnarb tuoba sliated htiw stsil gurd suoirav sedulcni nalp ruo  

t  snoitpo rehto ees ll'uoy ,tsil eht no derevoc ton era yeh

V  :tisi

• h  fdp.YNSBCBA_reiT_3_tsiL_gurD_laitnessE/341/OBF/moc.rotagivanyralumrof.mf//:sptt

5 

https://fm.formularynavigator.com/FBO/143/Essential_Drug_List_3_Tier_ABCBSNY.pdf


T  :stfieneb ycamrahp dnatsrednu o

• R snoitpircserp ruoy fi ees ot tsil noitacidem ruoy weive  
a  .derevoc er

• U  no loot noitacideM a ecirP eht es S yendy SM htlaeH  ot  
fi nac hcihw ,krowten s’nalp ruoy ni ecirp tseb eht dn  
s  .senicidem niatrec gniyub nehw erom uoy eva

• C ni si ycamrahp liater lacol ruoy erus ekam ot kceh  
y ycamrahP a dniF eht gnisu yb krowten s’nalp ruo  
t  no loo S yendy SM htlaeH . 

• E ot ycamrahP xRnoleraC htiw yreviled emoh erolpx  
m snoitacidem noitpircserp raluger ruoy gnitteg eka  
e  .stsoc ruoy rewol pleh dna reisa

• G ycamrahp ytlaiceps ruo no noitamrofni erom te  
o era sgurd ytlaiceps tsoM .nalp htlaeh a evah uoy ecn  
c  .meht deen uoy fi derevo

Y  snoitpo ycamrahp ruo

Y gnidulcni ,snoitpircserp ruoy gnillfi rof seciohc evah uo  
l  krowten s’nalp ruoy ni seicamrahp liater laco a dn  
c .ycamrahP xRnoleraC htiw yreviled emoh tneinevno  fI  
y dellfi eb ot deen lliw ti ,enicidem ytlaiceps a esu uo  
t  .ycamrahp ytlaiceps ruo hguorh

T  eh B krowteN esa  krowten ycamrahp lanoitan ruo si  
w  ylraen hti 7 000,0  .yrtnuoc eht ssorca seicamrahp liater  
T tisiv ,ycamrahp a dnfi o  
a lmth.skrowtenxr/noitamrofniycamrahp/moc.mehtn
a  .tsil krowteN esaB eht esoohc dn

S  ylppus yad-09 a htiw eva

R :09 liate  ekat uoy senicidem eht fo llfi yad-09 a evieceR  
r nac uoY .ycamrahp liater gnitapicitrap a ta ylraluge  
s ycamrahp eht ot spirt rewef htiw emit dna yenom eva  
a a ot gnihctiws yb reisae enicidem ruoy fo pot no yats dn  
9  .ylppus yad-0

H  krow elbitcuded dna stfieneb ruoy wo

C  elbitcuded ycamrahp dna lacidem denibmo

Y dna lacidem denibmoc a htiw semoc nalp ruo  
p tuo yap uoy tnuoma eht si hcihw ,elbitcuded ycamrah  
o erac lacidem dna snoitpircserp derevoc rof tekcop f  
b  .tsoc eht erahs ot strats nalp eht erofe

6 

http://anthem.com/pharmacyinformation/rxnetworks.html


C  troppus noitidno

M eganam dna erac etanidrooc uoy pleh ot smargorp evah ew yhw si hcihw ,drah eb nac noitidnoc htlaeh a gnigana  
y  .yawa kcilc ro ,pat ,llac a tsuj si pleh ,amhtsa ro ,esaesid traeh ,setebaid gniganam er’uoy rehtehW .ylisae erom erac ruo

A  margorP redrosiD murtcepS msitu

T krow lliw snaicinilc fo maet dezilaiceps A .ylimaf eritne eht rof metsys troppus gnorts a gnidliub no sesucof margorp sih  
w  .ytinummoc ruoy ni secruoser htiw uoy tcennoc dna ,erac etanidrooc pleh ,nalp erac dezimotsuc a etaerc ot uoy hti

C  tnemeganaM esa

A htlaeh suoires a evah uoy fi ro yregrus morf emoh noitisnart uoy sa uoy pleh ot tuo hcaer lliw maet tnemeganam erac  
c stfieneb etanidrooc ,snoitpo tnemtaert ro ,senicidem ,erac pu-wollof ruoy tuoba snoitseuq ruoy rewsna ll’yehT .noitidno  
f  .uoy rof secruoser ytinummoc dnfi dna ,seilppus lacidem ro ypareht emoh ro

L  margorP noitneverP setebaiD kra

A SBCB  sihT .nalp htlaeh ruoy fo trap sa tsoc artxe on ta margorp htnom-21 siht uoy reffo ot rehtegot emoc evah kraL dna  
p dezimotsuc ,elbixefl s’tI .setebaid 2 epyt gnipoleved fo ksir ruoy rewol dna thgiew esol uoy pleh nac margorp noitnever  
f llams ekam uoy pleh ot )CDC( noitneverP dna lortnoC esaesiD rof sretneC eht morf senilediug swollof dna ,uoy ro  
c  .htlaeh ruoy evorpmi nac taht segnah

P  sartxe nal  
E  htlaeh elohw ruoy troppus taht stfieneb artx

<24>

O  ruoy ni llorne uoy ecn A mehtn  dedda on ta — secruoser dna smargorp fo yteirav a ot ssecca evah ll’uoy ,nalp htlaeh  
c htlaeh a eganam retteb dna ,erac fo tsoc eht no evas ,htlaeh llarevo ruoy evorpmi ot uoy pleh lliw smargorp esehT .tso  
c  .eno evah uoy fi noitidno

7 

 

7 



W  snoitcennoc htlaeh eloh

S nac tub tnatropmi si htlaeh ruoy fo pot no gniyat  
s uoy tcennoc eW .nwo ruoy no od ot drah eb semitemo  
t teem ylisae erom uoy pleh nac taht secruoser thgir eht o  
y  .slaog ruo  

S  sreffOlaicep

S fo yteirav a no stnuocsid serutaef sreffOlaicep  
p -llew dna htlaeh retteb etomorp pleh taht smargor
b secivres dna stcudorp no elbaliava era stnuocsiD .gnie  
f ylimaf ,ssentfi ,ssol thgiew ,gniraeh ,noisiv ,latned ro  
p ,stnemelppus htlaeh ,ecnarusni tep ,gninnal  
a  .eracniks dn

8 



9 

P  secruoser dna sloot nal
M  stfieneb ruoy fo tsom eht eka

Y  .erac dnfi dna stfieneb ruoy ssecca ot reisae ti ekam taht secruoser dna sloot htiw semoc nalp htlaeh ruo

F  eraC dni

O  ru F eraC dni  ,dellorne tey t’nevah uoy fi nevE .krowten s’nalp htlaeh ruoy ni sredivorp erac dnfi ot yaw taerg a si loot  
u gnirud eciohc thgir eht ekam uoy pleh nac krowten s’nalp eht ni era sredivorp erac tnerruc ruoy fi ees ot loot siht gnis  
o  .ytilicaf ro ,erudecorp fo epyt ,ytlaiceps ro eman s’rotcod eht yb hcraeS .erac no yenom uoy evas dna tnemllorne nep

I  na evah tey t’nod uoy f A mehtn   no loot eraC dniF eht ssecca llits nac uoy ,nalp htlaeh a erac-dnfi/moc.mehtn  hcraes dna  
a  .tseug a s

• S  tcele B hcraes cisa . 

• S  — krowten ro nalp fo epyt eht tcele M krowteN ro nalP lacide  nalp s’reyolpme ruoy hcihw ni etats eht tceles neht —  
i  .detacol era sretrauqdaeh s’ynapmoc eht erehw s’ti netfo tsoM .detcartnoc s

• S  .)derosnopS reyolpmE( lacideM si hcihw ,ecnarusni htlaeh teg uoy woh tcele

• C  eht gniretne yb krowten ro nalp a esooh P OPE/OP .  eht tceles nehT C eunitno   .nottub

• E  ruoy retn c yti , c ytnuo ,  ro Z edoc PI .  rehto gnisu sa llew sa ,erudecorp ro rotcod yb hcraes nac osla uoY 
c  .smret detaler-era

• V  .stluser wei

A  sediuG htlaeH mehtn

H  ohw sediug htlaeh lanosrep ruoy era setaicossa mehtnA deniart ylhgi c .sdeen erachtlaeh ruoy lla htiw uoy pleh na  
T evitneverp fo pot no yats dna ,secruoser thgir eht htiw tcennoc ,krowten s’nalp ruoy ni srotcod dnfi uoy pleh nac yeh  
s  na evah uoy ecnO .stset dna sgnineerc A mehtn   hcaer ,nalp htlaeh a ediuG htlaeH mehtnA n  no rebmun eht gnillac yb  
y  eht gnisu ,drac DI nalp htlaeh ruo S yendy SM htlaeH   gnitisiv ro ,ppa a moc.mehtn . 

S yendy SM htlaeH   ppa

O  na evah uoy ecn A mehtn  ssenllew ,drac DI nalp htlaeh latigid dna stfieneb ruoy ssecca ot elba eb ll’uoy ,nalp htlaeh  
r  eht dna ,secruose F eraC dni   eht htiw loot S yendy SM htlaeH   .ppa

T uoy ediug ot uoy htiw skrow dna ecalp tneinevnoc eno ni rehtegot noitamrofni htlaeh dna stfieneb ruoy sgnirb ppa eh  
t  .htlaeh llarevo retteb o

9 

https://www.anthem.com/find-care
https://www.anthem.com/


NY/LG/Anthem PPO Copay Deductible and Coinsurance//05-26 
Page 1 of  

Summary of Benefits and Coverage: What this Plan Covers & What You Pay for Covered Services Coverage Period: 05/01/2026 - 12/31/2026 
Coverage for: Individual + Family | Plan Type: PPO 

Public Partnerships LLC (PPL) Anthem PPO Copay Deductible and Coinsurance – Silver Plan 

The Summary of Benefits and Coverage (SBC) document will help you choose a health plan. The SBC shows you how you and the 
plan would share the cost for covered health care services. NOTE: Information about the cost of this plan (called the premium) will 
be provided separately. This is only a summary. For more information about your coverage, or to get a copy of the complete terms of 

coverage go to https://eoc.anthem.com/eocdps/aso. For general definitions of common terms, such as allowed amount, balance billing, coinsurance, 
copayment, deductible, provider, or other underlined terms, see the Glossary. You can view the Glossary at www.healthcare.gov/sbc-glossary/ or call (844) 
241-7085 to request a copy.

Important Questions Answers Why This Matters: 

What is the overall 
deductible? 

$2,000/person or $4,000/family 
for In-Network Providers. 
$12,700/person or 
$25,400/family for Out-of-
Network Providers. 

Generally, you must pay all of the costs from providers up to the deductible amount before 
this plan begins to pay. If you have other family members on the plan, each family member 
must meet their own individual deductible until the total amount of deductible expenses paid 
by all family members meets the overall family deductible.  

Are there services 
covered before you 
meet your deductible? 

Yes. Primary Care. Specialist 
Visit. Preventive Care. Certain 
Prescription Drugs. For more 
information see below. 

This plan covers some items and services even if you haven’t yet met the deductible amount. 
But a copayment or coinsurance may apply. For example, this plan covers certain preventive 
services without cost sharing and before you meet your deductible. See a list of covered 
preventive services at https://www.healthcare.gov/coverage/preventive-care-benefits/. 

Are there other 
deductibles for 
specific services? 

No. You don't have to meet deductibles for specific services. 

What is the out-of-
pocket limit for this 
plan? 

$9,450/person or $18,900/family 
for In-Network Providers. 
$12,700/person or 
$25,400/family for Out-of-
Network Providers. 

The out-of-pocket limit is the most you could pay in a year for covered services. If you have 
other family members in this plan, they have to meet their own out-of-pocket limits until the 
overall family out-of-pocket limit has been met. 

What is not included 
in the out-of-pocket 
limit? 

Premiums, balance-billing 
charges, and health care this plan 
doesn't cover.  

Even though you pay these expenses, they don’t count toward the out-of-pocket limit. 

Will you pay less if 
you use a network 
provider? 

Yes. See 
www.anthembluecross.com/find-
care/?alphaprefix=NIW or call 
(844) 241-7085 for a list of
network providers. Benefits and

This plan uses a provider network. You will pay less if you use a provider in the plan’s 
network. You will pay the most if you use an Out-of-Network Provider, and you might 
receive a bill from a provider for the difference between the provider’s charge and what your 
plan pays (balance billing). Be aware, your network provider might use an Out-of-Network 



* For more information about limitations and exceptions, see the plan or policy document at https://eoc.anthem.com/eocdps/aso.
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costs may vary by site of service 
and how the provider bills. 

Provider for some services (such as lab work). Check with your provider before you get 
services.

Do you need a referral
to see a specialist?

No. You can see the specialist you choose without a referral.

All copayment and coinsurance costs shown in this chart are after your deductible has been met, if a deductible applies.

Common 
Medical Event

Services You May Need
What You Will Pay

Limitations, Exceptions, & 
Other Important InformationIn-Network Provider

(You will pay the least)
Out-of-Network Provider
(You will pay the most)

If you visit a 
health care 
provider’s office 
or clinic

Primary care visit to treat an 
injury or illness

PCP
$35/visit, deductible does not 

apply
0% coinsurance Virtual visits (Telehealth) 

benefits available.

Specialist visit $70/visit, deductible does not 
apply 0% coinsurance Virtual visits (Telehealth) 

benefits available.

Preventive care/screening/ 
immunization No charge Not covered

You may have to pay for services 
that aren't preventive. Ask your 
provider if the services needed 
are preventive. Then check what 
your plan will pay for.

If you have a test
Diagnostic test (x-ray, blood 
work) 20% coinsurance 0% coinsurance --------none--------

Imaging (CT/PET scans, MRIs) 20% coinsurance 0% coinsurance --------none--------

If you need drugs 
to treat your 
illness or 
condition
More information 
about prescription 
drug coverage is 
available at 
http://www.anthe
m.com/pharmacyi
nformation/

Typically, Generic (Tier 1)

$15/prescription, deductible
does not apply (retail) and 

$37.50/prescription, 
deductible does not apply 

(home delivery)

Not covered (retail and home 
delivery) 

For more information, refer to 
“Essential Drug List” at 
http://www.anthem.com/pharm
acyinformation/
*See Prescription Drug section.

Typically, Preferred Brand & 
Non-Preferred Generic Drugs 
(Tier 2)

$60/prescription, deductible
does not apply (retail) and 

$150/prescription, deductible 
does not apply (home 

delivery)

Not covered (retail and home 
delivery)

Typically, Non-Preferred Brand 
and Generic drugs (Tier 3)

$120/prescription, deductible
does not apply (retail) and 

$300/prescription, deductible 
does not apply (home 

delivery)

Not covered (retail and home 
delivery)

Specialty drugs
(Tier 4)

Retail 30-day supply:
$150 copayment / per drug

Not covered (retail and home 
delivery)



* For more information about limitations and exceptions, see the plan or policy document at https://eoc.anthem.com/eocdps/aso.
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Common 
Medical Event 

Services You May Need 
What You Will Pay 

Limitations, Exceptions, & 
Other Important Information In-Network Provider 

(You will pay the least) 
Out-of-Network Provider 
(You will pay the most) 

Mail Order: Not Covered 

Prescription cost limitation of 
$12,500 per drug/per fill 

applies. Drugs that cost over 
$12,500 per 30-day supply per 

prescription are excluded 
from coverage. 

If you have 
outpatient 
surgery 

Facility fee (e.g., ambulatory 
surgery center) 20% coinsurance 0% coinsurance --------none-------- 

Physician/surgeon fees 20% coinsurance 0% coinsurance --------none-------- 

If you need 
immediate 
medical attention 

Emergency room care $750/visit, deductible does 
not apply Covered as In-Network Copayment is waived if 

admitted. 
Emergency medical 
transportation 20% coinsurance 0% coinsurance --------none-------- 

Urgent care $75/visit, deductible does not 
apply 

Covered as In-Network --------none-------- 

If you have a 
hospital stay 

Facility fee (e.g., hospital room) 20% coinsurance 0% coinsurance 
120 days/benefit period for 
Inpatient rehabilitation. 

Physician/surgeon fees 20% coinsurance 0% coinsurance --------none-------- 

If you need 
mental health, 
behavioral health, 
or substance 
abuse services 

Outpatient services 

Office Visit 
$35/visit, deductible does not 

apply 
Other Outpatient 
20% coinsurance 

Office Visit 
0% coinsurance 

Other Outpatient 
0% coinsurance 

Office Visit 
Virtual visits (Telehealth) 
benefits available. 
Other Outpatient 
--------none-------- 

Inpatient services 20% coinsurance 0% coinsurance --------none-------- 

If you are 
pregnant 

Office visits  20% coinsurance  0% coinsurance 
Maternity care may include tests 
and services described elsewhere 
in the SBC (i.e., ultrasound). 

Childbirth/delivery professional 
services 20% coinsurance 0% coinsurance 

Childbirth/delivery facility 
services 20% coinsurance 0% coinsurance 

If you need help 
recovering or 
have other 
special health 
needs 

Home health care 20% coinsurance 0% coinsurance 120 visits/benefit period. 
Rehabilitation services 20% coinsurance Not covered *See Therapy Services section.Habilitation services 20% coinsurance Not covered 

Skilled nursing care 20% coinsurance 0% coinsurance 
120 days/benefit period for 
skilled nursing services 
combined with Rehabilitation.. 
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Common 
Medical Event 

Services You May Need 
What You Will Pay 

Limitations, Exceptions, & 
Other Important Information In-Network Provider 

(You will pay the least) 
Out-of-Network Provider 
(You will pay the most) 

Combined In-Network and Out-
of- Network. 

Durable medical equipment 20% coinsurance 0% coinsurance 
*See Durable Medical
Equipment section.

Hospice services 20% coinsurance 0% coinsurance *See Hospice Services section.
If your child 
needs dental or 
eye care 

Children’s eye exam Not covered Not covered --------none-------- Children’s glasses Not covered Not covered 
Children’s dental check-up Not covered Not covered --------none-------- 

Excluded Services & Other Covered Services:  

Services Your Plan Generally Does NOT Cover (Check your policy or plan document for more information and a list of any other 
excluded services.) 

Children’s dental check-up
Eye exams for a child
Infertility treatment
Preauthorization - You may have to pay for
all or a portion of any test, equipment,
service or procedure that is not
preauthorized. Contact us to find out what
must be preauthorized and whether
preauthorization has been given.
Routine foot care

Cosmetic surgery
Glasses for a child
Long-term care
Private-duty nursing
Weight loss programs

Dental care (Adult)
Hearing aids
Non-emergency care when traveling outside
the U.S.
Routine eye care (Adult)

Other Covered Services (Limitations may apply to these services. This isn’t a complete list. Please see your plan document.) 

Acupuncture 15 visits/benefit period (In-
Network)

Bariatric surgery Chiropractic care 30 visits/benefit period

Your Rights to Continue Coverage: There are agencies that can help if you want to continue your coverage after it ends. The contact information for those 
agencies is: New York State Department of Financial Services, One State Street, New York, NY 10004-1511, (800) 342-3736, (212) 480-6400, (518) 474-6600, 
Department of Labor, Employee Benefits Security Administration, (866) 444-EBSA (3272), www.dol.gov/ebsa/healthreform, or contact Anthem at the 
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number on the back of your ID card. Other coverage options may be available to you, too, including buying individual insurance coverage through the Health 
Insurance Marketplace. For more information about the Marketplace, visit www.HealthCare.gov or call 1-800-318-2596. 

Your Grievance and Appeals Rights: There are agencies that can help if you have a complaint against your plan for a denial of a claim. This complaint is 
called a grievance or appeal. For more information about your rights, look at the explanation of benefits you will receive for that medical claim. Your plan 
documents also provide complete information on how to submit a claim, appeal, or a grievance for any reason to your plan. For more information about your 
rights, this notice, or assistance, contact: 

ATTN: Grievances and Appeals, P.O. Box 1407, Church Street Station, New York, NY 10008-1407 

Department of Labor, Employee Benefits Security Administration, (866) 444-EBSA (3272), www.dol.gov/ebsa/healthreform 

Additionally, a consumer assistance program can help you file your appeal. Contact Department of Financial Services One State Street New York, NY 10004, 
(800) 342-3736, https://www.dfs.ny.gov/consumers

Does this plan provide Minimum Essential Coverage?  Yes. 
Minimum Essential Coverage generally includes plans, health insurance available through the Marketplace or other individual market policies, Medicare, 
Medicaid, CHIP, TRICARE, and certain other coverage. If you are eligible for certain types of Minimum Essential Coverage, you may not be eligible for the 
premium tax credit. 

Does this plan meet the Minimum Value Standards?  Yes. 
If your plan doesn’t meet the Minimum Value Standards, you may be eligible for a premium tax credit to help you pay for a plan through the Marketplace. 

TTo see examples of how this pplan  mmight cover costs for a sample medical situation, see the next section.  



The plan would be responsible for the other costs of these EXAMPLE covered services. 
Page 6 of  

About these Coverage Examples: 

This is not a cost estimator. Treatments shown are just examples of how this plan might cover medical care. Your actual costs will be 
different depending on the actual care you receive, the prices your providers charge, and many other factors. Focus on the cost-sharing 
amounts (deductibles, copayments and coinsurance) and excluded services under the plan. Use this information to compare the portion of 
costs you might pay under different health plans. Please note these coverage examples are based on self-only coverage. 

Peg is Having a Baby 
(9 months of in-network pre-natal care and a 

hospital delivery) 

The plan’s overall deductible $2,000 
Specialist copayment $70 
Hospital (facility) coinsurance 20% 
Other coinsurance 20% 

This EXAMPLE event includes services 
like:  
Specialist office visits (prenatal care) 
Childbirth/Delivery Professional Services 
Childbirth/Delivery Facility Services 
Diagnostic tests (ultrasounds and blood work) 
Specialist visit (anesthesia)  

Total Example Cost $12,700 

 In this example, Peg would pay: 
Cost Sharing 

Deductibles $2,000 
Copayments $10 
Coinsurance $2,100 

What isn’t covered 
Limits or exclusions $60 
The total Peg would pay is $4,170 

Managing Joe’s Type 2 Diabetes 
(a year of routine in-network care of a well-

controlled condition) 

The plan’s overall deductible $2,000 
Specialist copayment $70 
Hospital (facility) coinsurance 20% 
Other coinsurance 20% 

This EXAMPLE event includes services  
like:  
Primary care physician office visits (including disease 
education) 
Diagnostic tests (blood work) 
Prescription drugs 
Durable medical equipment (glucose meter) 

Total Example Cost $5,600 

 In this example, Joe would pay: 
Cost Sharing 

Deductibles $100 
Copayments $1,900 
Coinsurance $0 

What isn’t covered 
Limits or exclusions $20 
The total Joe would pay is $2,020 

Mia’s Simple Fracture 
(in-network emergency room visit and follow 

up care) 

The plan’s overall deductible $2,000 
Specialist copayment $70 
Hospital (facility) coinsurance 20% 
Other coinsurance 20% 

This EXAMPLE event includes services 
like:  
Emergency room care (including medical supplies) 
Diagnostic test (x-ray) 
Durable medical equipment (crutches) 
Rehabilitation services (physical therapy) 

Total Example Cost $2,800 

 In this example, Mia would pay: 
Cost Sharing 

Deductibles $1,700 
Copayments $600 
Coinsurance $0 

What isn’t covered 
Limits or exclusions $0 
The total Mia would pay is $2,300 
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Summary of Benefits and Coverage: What this Plan Covers & What You Pay for Covered Services Coverage Period: 05/01/2026 - 12/31/2026 
Coverage for: Individual + Family | Plan Type: PPO 

Public Partnerships LLC (PPL) Anthem PPO -Embedded – Bronze Plan 

The Summary of Benefits and Coverage (SBC) document will help you choose a health plan. The SBC shows you how you and the 
plan would share the cost for covered health care services. NOTE: Information about the cost of this plan (called the premium) will 
be provided separately. This is only a summary. For more information about your coverage, or to get a copy of the complete terms of 

coverage go to https://eoc.anthem.com/eocdps/aso. For general definitions of common terms, such as allowed amount, balance billing, coinsurance, 
copayment, deductible, provider, or other underlined terms, see the Glossary. You can view the Glossary at www.healthcare.gov/sbc-glossary/ or call (844) 
241-7085 to request a copy.

Important Questions Answers Why This Matters: 

What is the overall 
deductible? 

$6,350/person or $12,700/family 
for In-Network Providers. 
$12,700/person or 
$25,400/family for Out-of-
Network Providers. 

Generally, you must pay all of the costs from providers up to the deductible amount before 
this plan begins to pay. If you have other family members on the plan, each family member 
must meet their own individual deductible until the total amount of deductible expenses paid 
by all family members meets the overall family deductible.  

Are there services 
covered before you 
meet your deductible? 

Yes. Preventive Care. For more 
information see below. 

This plan covers some items and services even if you haven’t yet met the deductible amount. 
But a copayment or coinsurance may apply. For example, this plan covers certain preventive 
services without cost sharing and before you meet your deductible. See a list of covered 
preventive services at https://www.healthcare.gov/coverage/preventive-care-benefits/. 

Are there other 
deductibles for 
specific services? 

No.  You don't have to meet deductibles for specific services. 

What is the out-of-
pocket limit for this 
plan? 

$6,350/person or $12,700/family 
for In-Network Providers. 
$12,700/person or 
$25,400/family for Out-of-
Network Providers.  

The out-of-pocket limit is the most you could pay in a year for covered services. If you have 
other family members in this plan, they have to meet their own out-of-pocket limits until the 
overall family out-of-pocket limit has been met. 

What is not included 
in the out-of-pocket 
limit? 

Premiums, balance-billing 
charges, and health care this plan 
doesn't cover.  

Even though you pay these expenses, they don’t count toward the out-of-pocket limit. 

Will you pay less if 
you use a network 
provider? 

Yes. See 
www.anthembluecross.com/find-
care/?alphaprefix=NIW or call 
(844) 241-7085 for a list of 
network providers. Benefits and 

This plan uses a provider network. You will pay less if you use a provider in the plan’s 
network. You will pay the most if you use an Out-of-Network Provider, and you might 
receive a bill from a provider for the difference between the provider’s charge and what your 
plan pays (balance billing). Be aware, your network provider might use an Out-of-Network 



* For more information about limitations and exceptions, see the plan or policy document at https://eoc.anthem.com/eocdps/aso.
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costs may vary by site of service 
and how the provider bills. 

Provider for some services (such as lab work). Check with your provider before you get 
services.

Do you need a referral
to see a specialist?

No. You can see the specialist you choose without a referral.

All copayment and coinsurance costs shown in this chart are after your deductible has been met, if a deductible applies.

Common 
Medical Event

Services You May Need
What You Will Pay

Limitations, Exceptions, & 
Other Important InformationIn-Network Provider

(You will pay the least)
Out-of-Network Provider
(You will pay the most)

If you visit a 
health care 
provider’s office 
or clinic

Primary care visit to treat an 
injury or illness

0% coinsurance
PCP 

0% coinsurance
50% coinsurance Virtual visits (Telehealth) 

benefits available.

Specialist visit 0% coinsurance 50% coinsurance Virtual visits (Telehealth) 
benefits available.

Preventive care/screening/ 
immunization No charge Not covered

You may have to pay for services 
that aren't preventive. Ask your 
provider if the services needed 
are preventive. Then check what 
your plan will pay for.

If you have a test
Diagnostic test (x-ray, blood 
work) 0% coinsurance 50% coinsurance --------none--------

Imaging (CT/PET scans, MRIs) 0% coinsurance 50% coinsurance --------none--------

If you need drugs 
to treat your 
illness or 
condition
More information 
about prescription 
drug coverage is 
available at 
http://www.anthe
m.com/pharmacyi
nformation/

Typically, Generic (Tier 1) 0% coinsurance (retail and 
home delivery)

Not covered (retail and home 
delivery)

For more information, refer to 
“Essential Drug List” at 
http://www.anthem.com/pharm
acyinformation/
*See Prescription Drug section.

Typically, Preferred Brand & 
Non-Preferred Generic Drugs 
(Tier 2)

0% coinsurance (retail and 
home delivery)

Not covered (retail and home 
delivery)

Typically, Non-Preferred Brand 
and Generic drugs (Tier 3)

0% coinsurance (retail and 
home delivery)

Not covered (retail and home 
delivery)

Specialty drugs
(Tier 4)

0% coinsurance (retail and 
home delivery)

Retail: Prescription cost 
limitation of $2,000 per 

drug/per fill applies. Drugs 
that cost over $2,000 per 30-
day prescription are excluded 

from coverage.
Mail Order: Not Covered

Not covered (retail and home 
delivery)



* For more information about limitations and exceptions, see the plan or policy document at https://eoc.anthem.com/eocdps/aso.
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Common  
Medical Event 

Services You May Need 
What You Will Pay 

Limitations, Exceptions, & 
Other Important Information In-Network Provider 

(You will pay the least) 
Out-of-Network Provider 
(You will pay the most) 

If you have 
outpatient 
surgery 

Facility fee (e.g., ambulatory 
surgery center) 0% coinsurance 50% coinsurance --------none-------- 

Physician/surgeon fees 0% coinsurance 50% coinsurance --------none-------- 

If you need 
immediate 
medical attention 

Emergency room care 0% coinsurance Covered as In-Network --------none-------- 
Emergency medical 
transportation 0% coinsurance 50% coinsurance --------none-------- 

Urgent care 0% coinsurance Covered as In-Network --------none-------- 

If you have a 
hospital stay 

Facility fee (e.g., hospital room) 0% coinsurance 50% coinsurance 
120 days/benefit period for 
Inpatient rehabilitation.  

Physician/surgeon fees 0% coinsurance 50% coinsurance --------none-------- 

If you need 
mental health, 
behavioral health, 
or substance 
abuse services 

Outpatient services 

Office Visit 
0% coinsurance 

Other Outpatient 
0% coinsurance 

Office Visit 
50% coinsurance 
Other Outpatient 
50% coinsurance 

Office Visit 
Virtual visits (Telehealth) 
benefits available. 
Other Outpatient 
--------none-------- 

Inpatient services 0% coinsurance 50% coinsurance --------none-------- 

If you are 
pregnant 

Office visits  0% coinsurance  50% coinsurance 
Maternity care may include tests 
and services described elsewhere 
in the SBC (i.e., ultrasound). 

Childbirth/delivery professional 
services 0% coinsurance 50% coinsurance 

Childbirth/delivery facility 
services 0% coinsurance 50% coinsurance 

If you need help 
recovering or 
have other 
special health 
needs 

Home health care 0% coinsurance 50% coinsurance 120 visits/benefit period.  
Rehabilitation services 0% coinsurance 50% coinsurance *See Therapy Services section.Habilitation services 0% coinsurance 50% coinsurance 

Skilled nursing care 0% coinsurance 50% coinsurance 

120 days/benefit period for 
skilled nursing services 
combined with Rehabilitation.. 
Combined In-Network and Out-
of- Network. 

Durable medical equipment 0% coinsurance 50% coinsurance 
*See Durable Medical
Equipment section.

Hospice services 0% coinsurance 50% coinsurance *See Hospice Services section.
If your child 
needs dental or 
eye care 

Children’s eye exam Not covered Not covered --------none-------- Children’s glasses Not covered Not covered 
Children’s dental check-up Not covered Not covered --------none-------- 
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Excluded Services & Other Covered Services:  

Services Your Plan Generally Does NOT Cover (Check your policy or plan document for more information and a list of any other 
excluded services.) 

 Bariatric surgery 
 Dental care (Adult) 
 Infertility treatment 
 Preauthorization - You may have to pay for 

all or a portion of any test, equipment, 
service or procedure that is not 
preauthorized. Contact us to find out what 
must be preauthorized and whether 
preauthorization has been given. 

 Routine foot care 

 Children’s dental check-up 
 Eye exams for a child 
 Long-term care 
 Private-duty nursing 
 Weight loss programs 

 Cosmetic surgery 
 Glasses for a child 
 Non-emergency care when traveling outside 

the U.S. 
 Routine eye care (Adult) 

Other Covered Services (Limitations may apply to these services. This isn’t a complete list. Please see your plan document.) 

 Acupuncture 15 visits/benefit period  Chiropractic care 30 visits/benefit period  Hearing aids 1 item/ear every 3 years 

Your Rights to Continue Coverage: There are agencies that can help if you want to continue your coverage after it ends. The contact information for those 
agencies is: New York State Department of Financial Services, One State Street, New York, NY 10004-1511, (800) 342-3736, (212) 480-6400, (518) 474-6600, 
Department of Labor, Employee Benefits Security Administration, (866) 444-EBSA (3272), www.dol.gov/ebsa/healthreform, or contact Anthem at the 
number on the back of your ID card. Other coverage options may be available to you, too, including buying individual insurance coverage through the Health 
Insurance Marketplace. For more information about the Marketplace, visit www.HealthCare.gov or call 1-800-318-2596. 

Your Grievance and Appeals Rights: There are agencies that can help if you have a complaint against your plan for a denial of a claim. This complaint is 
called a grievance or appeal. For more information about your rights, look at the explanation of benefits you will receive for that medical claim. Your plan 
documents also provide complete information on how to submit a claim, appeal, or a grievance for any reason to your plan. For more information about your 
rights, this notice, or assistance, contact: 

ATTN: Grievances and Appeals, P.O. Box 1407, Church Street Station, New York, NY 10008-1407 

Department of Labor, Employee Benefits Security Administration, (866) 444-EBSA (3272), www.dol.gov/ebsa/healthreform 

Additionally, a consumer assistance program can help you file your appeal. Contact Department of Financial Services One State Street New York, NY 10004, 
(800) 342-3736, https://www.dfs.ny.gov/consumers
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Does this plan provide Minimum Essential Coverage?  Yes. 
Minimum Essential Coverage generally includes plans, health insurance available through the Marketplace or other individual market policies, Medicare, 
Medicaid, CHIP, TRICARE, and certain other coverage. If you are eligible for certain types of Minimum Essential Coverage, you may not be eligible for the 
premium tax credit. 

Does this plan meet the Minimum Value Standards?  Yes. 
If your plan doesn’t meet the Minimum Value Standards, you may be eligible for a premium tax credit to help you pay for a plan through the Marketplace. 

TTo see examples of how this pplan  mmight cover costs for a sample medical situation, see the next section.  
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About these Coverage Examples: 

This is not a cost estimator. Treatments shown are just examples of how this plan might cover medical care. Your actual costs will be 
different depending on the actual care you receive, the prices your providers charge, and many other factors. Focus on the cost-sharing 
amounts (deductibles, copayments and coinsurance) and excluded services under the plan. Use this information to compare the portion of 
costs you might pay under different health plans. Please note these coverage examples are based on self-only coverage. 

Peg is Having a Baby 
(9 months of in-network pre-natal care and a 

hospital delivery) 

The plan’s overall deductible $6,350 
Specialist coinsurance 0% 
Hospital (facility) coinsurance 0% 
Other coinsurance 0% 

This EXAMPLE event includes services 
like:  
Specialist office visits (prenatal care) 
Childbirth/Delivery Professional Services 
Childbirth/Delivery Facility Services 
Diagnostic tests (ultrasounds and blood work) 
Specialist visit (anesthesia)  

Total Example Cost $12,700 

 In this example, Peg would pay: 
Cost Sharing 

Deductibles $6,350 
Copayments $0 
Coinsurance $0 

What isn’t covered 
Limits or exclusions $60 
The total Peg would pay is $6,410 

Managing Joe’s Type 2 Diabetes 
(a year of routine in-network care of a well-

controlled condition) 

The plan’s overall deductible $6,350 
Specialist coinsurance 0% 
Hospital (facility) coinsurance 0% 
Other coinsurance 0% 

This EXAMPLE event includes services 
like:  
Primary care physician office visits (including disease 
education) 
Diagnostic tests (blood work) 
Prescription drugs 
Durable medical equipment (glucose meter)  

Total Example Cost $5,600 

 In this example, Joe would pay: 
Cost Sharing 

Deductibles $5,400 
Copayments $0 
Coinsurance $0 

What isn’t covered 
Limits or exclusions $20 
The total Joe would pay is $5,420 

Mia’s Simple Fracture 
(in-network emergency room visit and follow  

up care) 

The plan’s overall deductible $6,350 
Specialist coinsurance 0% 
Hospital (facility) coinsurance 0% 
Other coinsurance 0% 

This EXAMPLE event includes services 
like:  
Emergency room care (including medical supplies) 
Diagnostic test (x-ray) 
Durable medical equipment (crutches) 
Rehabilitation services (physical therapy) 

Total Example Cost $2,800 

 In this example, Mia would pay: 
Cost Sharing 

Deductibles $2,800 
Copayments $0 
Coinsurance $0 

What isn’t covered 
Limits or exclusions $0 
The total Mia would pay is $2,800 



The Sydney Health mobile app 
makes healthcare easier 
Access personalized health and wellness information wherever you are 

Use SydneySM Health to keep track of your health and benefits  — all in one place. With a few taps, you can quickly access your plan 

details, Member Services, virtual care, and wellness resources. Sydney Health stays one step ahead — moving your health forward by 

building a world of wellness around you. 

In addition to using a telehealth service, you can receive in-person or virtual care from your own doctor or another healthcare provider in your plan’s network. If you receive care from a doctor or healthcare provider not in your plan’s network, your share of the costs may be higher. You may also 
receive a bill for any charges not covered by your health plan. 

Sydney Health is offered through an arrangement with Carelon Digital Platforms, a separate company offering mobile application services on behalf of your health plan. ©2024 The Virtual Primary Care experience is offered through an arrangement with Hydrogen Health. 

Anthem Blue Cross and Blue Shield is the trade name of: In Colorado: Rocky Mountain Hospital and Medical Service, Inc. HMO products underwritten by HMO Colorado, Inc. Copies of Colorado network access plans are available on request from member services or can be obtained by going to 
anthem.com/co/networkaccess. In Connecticut: Anthem Health Plans, Inc. In Indiana: Anthem Insurance Companies, Inc. In Georgia: Blue Cross Blue Shield Healthcare Plan of Georgia, Inc. and Community Care Health Plan of Georgia, Inc. In Kentucky: Anthem Health Plans of Kentucky, Inc. In 
Maine: Anthem Health Plans of Maine, Inc. In Missouri (excluding 30 counties in the Kansas City area): RightCHOICE® Managed Care, Inc. (RIT), Healthy Alliance® Life Insurance Company (HALIC), and HMO Missouri, Inc. RIT and certain affiliates administer non-HMO benefi s underwritten by HALICt
and HMO benefits underwritten by HMO Missouri, Inc. RIT and certain affi iates only provide administrative services for self-funded plans and do not underwrite benefi s. In Nevada: Rocky Mountain Hospital and Medical Service, Inc. HMO products underwritten by HMO Colorado, Inc., dba HMOtl  
Nevada. In New Hampshire: Anthem Health Plans of New Hampshire, Inc. HMO plans are administered by Anthem Health Plans of New Hampshire, Inc. and underwritten by Matthew Thornton Health Plan, Inc. In 17 southeastern counties of New York: Anthem Healthchoice Assurance, Inc., and 
Anthem Healthchoice HMO, Inc. In these same counties Anthem Blue Cross and Blue Shield HP is the tradename of Anthem HP. LLC. In Ohio: Community Insurance Company. In Virginia: Anthem Health Plans of Virginia, Inc. trades as Anthem Blue Cross and Blue Shield, and its affiliate 
HealthKeepers, Inc. trades as Anthem HealthKeepers providing HMO coverage, and their service area is all of Virginia except for the City of Fairfax, the Town of Vienna, and the area east of State Route 123. In Wisconsin: Blue Cross Blue Shield of Wisconsin (BCBSWI), underwrites or administers 
PPO and indemnity policies and underwrites the out of network benefits in POS policies offered by Compcare Health Services Insurance Corporation (Compcare) or Wisconsin Collaborative Insurance Corporation (WCIC). Compcare underwrites or administers HMO or POS policies; WCIC 
underwrites or administers Well Priority HMO or POS policies. Independent licensees of the Blue Cross and Blue Shield Association. Anthem is a registered trademark of Anthem Insurance Companies, Inc. 
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Scan the QR code 
to download the 
Sydney Health app. 

Download the 
Sydney Health app today 
Use the app anytime to: 

Find care and compare costs. 

See what’s covered and 
check claims. 

View and use digital ID cards. 

Check your plan progress. 

Fill prescriptions. 

You can also set up an account 
at anthem.com/register 
to access most of the same 
features from your computer. 

Find Care 
Search for doctors, hospitals, and other 

healthcare professionals in your plan’s 

network and compare costs. You can filter 

providers by what is most important to 

you, such as gender, languages spoken, or 

location. You’ll be matched with the best 

results based on your personal needs. 

My Health Dashboard 
Use My Health Dashboard to find news 

on health topics that interest you, health 

and wellness tips, and personalized 

action plans that can help you reach 

your goals. It also offers a customized 

experience just for you, such as syncing 

your fitness tracker and scanning and 

tracking your meals. 

Chat 
If you have questions about your 

benefits or need information, Sydney 

Health can help you quickly find what 

you’re looking for and connect you to 

an Anthem representative. 

Virtual Care 
Connect directly to care from the 

convenience of home. Assess your symptoms 

quickly using the Symptom Checker or talk 

to a doctor via chat or video session. 

Community Resources 
This resource center helps you connect 

with organizations offering no-cost and 

reduced-cost programs to help with 

challenges such as food, transportation, 

and child care. 

My Health Records 
See a full picture of your family’s 

health in one secure place. Use a single 

profile to view, download, and share 

information such as health histories and 

electronic medical records directly from 

your smartphone or computer. 

¿Prefieres obtener 
información en español? 
Tienes opciones. Si tu teléfono móvil 

ya está configurado en español, la 

aplicación Sydney Health también 

estará en español. Si no es así, 

selecciona el menú dentro de la 

aplicación Sydney Health y elige 

el idioma de la aplicación. También 

puedes visitar anthem.com/es.  



Scan this QR code with your phone’s 
camera to download our Sydney Health 
app today.

GET IT ONGET IT ON

Register with us
for quick, secure, digital access to all your plan information

On-screen experiences may vary due to personalization, benefit plans, and ongoing enhancements. 

Sydney Health is offered through an arrangement with Carelon Digital Platforms, a separate company offering mobile application services on behalf of your health plan. 

Anthem Blue Cross and Blue Shield is the trade name of: In Colorado: Rocky Mountain Hospital and Medical Service, Inc. HMO products underwritten by HMO Colorado, Inc. In Connecticut: Anthem Health Plans, Inc. In Indiana: Anthem Insurance Companies, Inc. In Georgia: Blue Cross Blue Shield Healthcare Plan of Georgia, Inc. and Community
Care Health Plan of Georgia, Inc. In Kentucky: Anthem Health Plans of Kentucky, Inc. In Maine: Anthem Health Plans of Maine, Inc. In Missouri (excluding 30 counties in the Kansas City area): RightCHOICE® Managed Care, Inc. (RIT), Healthy Alliance® Life Insurance Company (HALIC), and HMO Missouri, Inc. RIT and certain affiliates administer
non-HMO benefits underwritten by HALIC and HMO benefits underwritten by HMO Missouri, Inc. RIT and certain affiliates only provide administrative services for self-funded plans and do not underwrite benefits. In Nevada: Rocky Mountain Hospital and Medical Service, Inc. HMO products underwritten by HMO Colorado, Inc., dba HMO
Nevada. In New Hampshire: Anthem Health Plans of New Hampshire, Inc. HMO plans are administered by Anthem Health Plans of New Hampshire, Inc. and underwritten by Matthew Thornton Health Plan, Inc. In 17 southeastern counties of New York: Anthem HealthChoice Assurance, Inc., and Anthem HealthChoice HMO, Inc. In these same
counties Anthem Blue Cross and Blue Shield HP is the trade name of Anthem HP. LLC. In Ohio: Community Insurance Company. In Virginia: Anthem Health Plans of Virginia, Inc. trades as Anthem Blue Cross and Blue Shield, and its affiliate HealthKeepers, Inc. trades as Anthem HealthKeepers providing HMO coverage, and their service area is
all of Virginia except for the City of Fairfax, the Town of Vienna, and the area east of State Route 123. In Wisconsin: Blue Cross Blue Shield of Wisconsin (BCBSWI), underwrites or administers PPO and indemnity policies and underwrites the out-of-network benefits in POS policies offered by Compcare Health Services Insurance Corporation
(Compcare) or Wisconsin Collaborative Insurance Corporation (WCIC). Compcare underwrites or administers HMO or POS policies; WCIC underwrites or administers Well Priority HMO or POS policies. Independent licensees of the Blue Cross and Blue Shield Association. Anthem is a registered trademark of Anthem Insurance Companies, Inc. 
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Keep on top of your health benefits with 24/7 access to your plan details.

Register on our SydneySM Health app or through our website at

anthem.com/register so your account is ready to use when you need it.

There is no cost, and it only takes a few minutes. 

Once you’re registered, you’ll have one place you can go for all your plan and

benefits information. You can review coverage and claims, find care, estimate

cost of care, and access your digital plan ID card. 

Have your plan ID card ready to get started 

Download our free Sydney Health app and select Register new

account or go to anthem.com/register. 

Select your identification type (in most cases, this is your member ID). 

Enter your plan ID number, full name, and date of birth. 

Follow the one-time security prompt and create a username and

password. (You’ll use the same login information when you log in to

either the app or website.) 

Review your information to complete your registration. 

https://membersecure.anthem.com/member/public/register
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We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.

Spanish
Usted tiene derecho a recibir ayuda en su idioma en forma 
gratuita. Simplemente llame al número de Servicios para 
Miembros que figura en su tarjeta de identificación.

Chinese
您有權免費獲得透過您使用的語言提供的幫助。請撥打您的  
ID 卡片上的會員服務電話號碼。若您是視障人士，還可 
索取本文件的其他格式版本。 

Vietnamese
Quý vị có quyền nhận miễn phí trợ giúp bằng ngôn ngữ 
của mình. Chỉ cần gọi số Dịch vụ dành cho thành viên 
trên thẻ ID của quý vị. Bị khiếm thị? Quý vị cũng có thể 
hỏi xin định dạng khác của tài liệu này.”

Korean

귀하는 자국어로 무료지원을 받을 권리가 있습니다. ID 
카드에 있는 멤버 서비스번호로 연락하십시오.

Tagalog
May karapatan ka na makakuha ng tulong sa iyong 
wika nang libre. Tawagan lamang ang numero ng 
Member Services sa iyong ID card. May kapansanan ka 
ba sa paningin? Maaari ka ring humiling ng iba pang 
format ng dokumentong ito.

Russian
Вы имеете право на получение бесплатной помощи 
на вашем языке. Просто позвоните по номеру 
обслуживания клиентов, указанному на вашей 
идентификационной карте. Пациенты с нарушением 
зрения могут заказать документ в другом формате.

Armenian
Դուք իրավունք ունեք ստանալ անվճար օգնություն ձեր լեզվով: 
Պարզապես զանգահարեք Անդամների սպասարկման կենտրոն, որի 
հեռախոսահամարը նշված է ձեր ID քարտի վրա:

Farsi
“شما این حق را دارید تا به صورت رایگان به زبان مادری تان کمک دریافت 
کنید. کافی است با شماره خدمات اعضا )Member Services( درج شده 

روی کارت شناسایی خود تماس بگیرید.” دچار اختلال بینایی هستید؟ می توانید 
این سند را به فرمت های دیگری نیز درخواست دهید.

French
Vous pouvez obtenir gratuitement de l’aide dans votre 
langue. Il vous suffit d’appeler le numéro réservé aux 
membres qui figure sur votre carte d’identification. Si 
vous êtes malvoyant, vous pouvez également 
demander à obtenir ce document sous d’autres formats.

Arabic
لك الحق في الحصول على مساعدة بلغتك مجانًًا. ما عليك سوى الاتصال برقم 

خدمة الأعضاء الموجود على بطاقة الهوية. هل أنت ضعيف البصر؟ يمكنك 
طلب أشكال أخرى من هذا المستند.

Japanese
お客様の言語で無償サポートを受けることができま
す。IDカードに記載されているメンバーサービス番号まで
ご連絡ください。

Haitian
Se dwa ou pou w jwenn èd nan lang ou gratis. 
Annik rele nimewo Sèvis Manm ki sou kat ID ou 
a. Èske ou gen pwoblèm pou wè? Ou ka mande 
dokiman sa a nan lòt fòma tou.

Italian
Ricevere assistenza nella tua lingua è un tuo diritto.  
Chiama il numero dei Servizi per i membri riportato sul tuo 
tesserino. Sei ipovedente? È possibile richiedere questo 
documento anche in formati diversi

Polish
Masz prawo do uzyskania darmowej pomocy udzielonej  
w Twoim języku. Wystarczy zadzwonić na numer działu
pomocy znajdujący się na Twojej karcie identyfikacyjnej.

Punjabi
ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ iਵੱਚ ਮੁਫ਼ਤ iਵੱਚ ਮਦਦ ਹਾiਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਅਧਕਾਰ ਹੈ। ਬਸ ਆਪਣy 
ਆਈਡੀ ਕਾਰਡ ਤੇ iਦੱਤੇ ਸਿਰਵਸ ਨੰਬਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ। ਨਜ਼ਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ? ਤੁਸ ਇਸ 
ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂਤਰ ਮੰਗ ਸਕਦੇ ਹੋ।

TTY/TTD:711 

It’s important we treat you fairly
We follow federal civil rights laws in our health programs 
and activities. By calling Member Services, our members can 
get free in-language support, and free aids and services if 
you have a disability. We don’t discriminate, exclude people, 
or treat them differently on the basis of race, color, national 
origin, sex, age or disability. For people whose primary 
language isn’t English, we offer free language assistance 
services through interpreters and other written languages. 
Interested in these services? Call the Member Services 
number on your ID card for help (TTY/TDD: 711). If you think 
we failed in any of these areas, you can mail a complaint 
to: Compliance Coordinator, P.O. Box 27401, Mail Drop 
VA2002-N160, Richmond, VA 23279, or directly to the  
U.S. Department of Health and Human Services, Office  
for Civil Rights at 200 Independence Avenue, SW; Room 
509F, HHH Building; Washington, D.C. 20201. You can  
also call 1-800- 368-1019 (TDD: 1-800-537-7697) or visit  
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
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We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.

Spanish
Usted tiene derecho a recibir ayuda en su idioma en forma 
gratuita. Simplemente llame al número de Servicios para 
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We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.
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Russian
Вы имеете право на получение бесплатной помощи 
на вашем языке. Просто позвоните по номеру 
обслуживания клиентов, указанному на вашей 
идентификационной карте. Пациенты с нарушением 
зрения могут заказать документ в другом формате.

Armenian
Դուք իրավունք ունեք ստանալ անվճար օգնություն ձեր լեզվով: 
Պարզապես զանգահարեք Անդամների սպասարկման կենտրոն, որի 
հեռախոսահամարը նշված է ձեր ID քարտի վրա:

Farsi
“شما این حق را دارید تا به صورت رایگان به زبان مادری تان کمک دریافت 
کنید. کافی است با شماره خدمات اعضا )Member Services( درج شده 

روی کارت شناسایی خود تماس بگیرید.” دچار اختلال بینایی هستید؟ می توانید 
این سند را به فرمت های دیگری نیز درخواست دهید.

French
Vous pouvez obtenir gratuitement de l’aide dans votre 
langue. Il vous suffit d’appeler le numéro réservé aux 
membres qui figure sur votre carte d’identification. Si 
vous êtes malvoyant, vous pouvez également 
demander à obtenir ce document sous d’autres formats.

Arabic
لك الحق في الحصول على مساعدة بلغتك مجانًًا. ما عليك سوى الاتصال برقم 

خدمة الأعضاء الموجود على بطاقة الهوية. هل أنت ضعيف البصر؟ يمكنك 
طلب أشكال أخرى من هذا المستند.

Japanese
お客様の言語で無償サポートを受けることができま
す。IDカードに記載されているメンバーサービス番号まで
ご連絡ください。

Haitian
Se dwa ou pou w jwenn èd nan lang ou gratis. 
Annik rele nimewo Sèvis Manm ki sou kat ID ou 
a. Èske ou gen pwoblèm pou wè? Ou ka mande 
dokiman sa a nan lòt fòma tou.

Italian
Ricevere assistenza nella tua lingua è un tuo diritto.  
Chiama il numero dei Servizi per i membri riportato sul tuo 
tesserino. Sei ipovedente? È possibile richiedere questo 
documento anche in formati diversi

Polish
Masz prawo do uzyskania darmowej pomocy udzielonej  
w Twoim języku. Wystarczy zadzwonić na numer działu
pomocy znajdujący się na Twojej karcie identyfikacyjnej.

Punjabi
ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ iਵੱਚ ਮੁਫ਼ਤ iਵੱਚ ਮਦਦ ਹਾiਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਅਧਕਾਰ ਹੈ। ਬਸ ਆਪਣy 
ਆਈਡੀ ਕਾਰਡ ਤੇ iਦੱਤੇ ਸਿਰਵਸ ਨੰਬਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ। ਨਜ਼ਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ? ਤੁਸ ਇਸ 
ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂਤਰ ਮੰਗ ਸਕਦੇ ਹੋ।

TTY/TTD:711 

It’s important we treat you fairly
We follow federal civil rights laws in our health programs 
and activities. By calling Member Services, our members can 
get free in-language support, and free aids and services if 
you have a disability. We don’t discriminate, exclude people, 
or treat them differently on the basis of race, color, national 
origin, sex, age or disability. For people whose primary 
language isn’t English, we offer free language assistance 
services through interpreters and other written languages. 
Interested in these services? Call the Member Services 
number on your ID card for help (TTY/TDD: 711). If you think 
we failed in any of these areas, you can mail a complaint 
to: Compliance Coordinator, P.O. Box 27401, Mail Drop 
VA2002-N160, Richmond, VA 23279, or directly to the  
U.S. Department of Health and Human Services, Office  
for Civil Rights at 200 Independence Avenue, SW; Room 
509F, HHH Building; Washington, D.C. 20201. You can  
also call 1-800- 368-1019 (TDD: 1-800-537-7697) or visit  
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf

<31>

We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.

Spanish
Usted tiene derecho a recibir ayuda en su idioma en forma 
gratuita. Simplemente llame al número de Servicios para 
Miembros que figura en su tarjeta de identificación.

Chinese
您有權免費獲得透過您使用的語言提供的幫助。請撥打您的  
ID 卡片上的會員服務電話號碼。若您是視障人士，還可 
索取本文件的其他格式版本。 

Vietnamese
Quý vị có quyền nhận miễn phí trợ giúp bằng ngôn ngữ 
của mình. Chỉ cần gọi số Dịch vụ dành cho thành viên 
trên thẻ ID của quý vị. Bị khiếm thị? Quý vị cũng có thể 
hỏi xin định dạng khác của tài liệu này.”

Korean

귀하는 자국어로 무료지원을 받을 권리가 있습니다. ID 
카드에 있는 멤버 서비스번호로 연락하십시오.

Tagalog
May karapatan ka na makakuha ng tulong sa iyong 
wika nang libre. Tawagan lamang ang numero ng 
Member Services sa iyong ID card. May kapansanan ka 
ba sa paningin? Maaari ka ring humiling ng iba pang 
format ng dokumentong ito.

Russian
Вы имеете право на получение бесплатной помощи 
на вашем языке. Просто позвоните по номеру 
обслуживания клиентов, указанному на вашей 
идентификационной карте. Пациенты с нарушением 
зрения могут заказать документ в другом формате.

Armenian
Դուք իրավունք ունեք ստանալ անվճար օգնություն ձեր լեզվով: 
Պարզապես զանգահարեք Անդամների սպասարկման կենտրոն, որի 
հեռախոսահամարը նշված է ձեր ID քարտի վրա:

Farsi
“شما این حق را دارید تا به صورت رایگان به زبان مادری تان کمک دریافت 
کنید. کافی است با شماره خدمات اعضا )Member Services( درج شده 

روی کارت شناسایی خود تماس بگیرید.” دچار اختلال بینایی هستید؟ می توانید 
این سند را به فرمت های دیگری نیز درخواست دهید.

French
Vous pouvez obtenir gratuitement de l’aide dans votre 
langue. Il vous suffit d’appeler le numéro réservé aux 
membres qui figure sur votre carte d’identification. Si 
vous êtes malvoyant, vous pouvez également 
demander à obtenir ce document sous d’autres formats.

Arabic
لك الحق في الحصول على مساعدة بلغتك مجانًًا. ما عليك سوى الاتصال برقم 

خدمة الأعضاء الموجود على بطاقة الهوية. هل أنت ضعيف البصر؟ يمكنك 
طلب أشكال أخرى من هذا المستند.

Japanese
お客様の言語で無償サポートを受けることができま
す。IDカードに記載されているメンバーサービス番号まで
ご連絡ください。

Haitian
Se dwa ou pou w jwenn èd nan lang ou gratis. 
Annik rele nimewo Sèvis Manm ki sou kat ID ou 
a. Èske ou gen pwoblèm pou wè? Ou ka mande 
dokiman sa a nan lòt fòma tou.

Italian
Ricevere assistenza nella tua lingua è un tuo diritto.  
Chiama il numero dei Servizi per i membri riportato sul tuo 
tesserino. Sei ipovedente? È possibile richiedere questo 
documento anche in formati diversi

Polish
Masz prawo do uzyskania darmowej pomocy udzielonej  
w Twoim języku. Wystarczy zadzwonić na numer działu
pomocy znajdujący się na Twojej karcie identyfikacyjnej.

Punjabi
ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ iਵੱਚ ਮੁਫ਼ਤ iਵੱਚ ਮਦਦ ਹਾiਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਅਧਕਾਰ ਹੈ। ਬਸ ਆਪਣy 
ਆਈਡੀ ਕਾਰਡ ਤੇ iਦੱਤੇ ਸਿਰਵਸ ਨੰਬਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ। ਨਜ਼ਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ? ਤੁਸ ਇਸ 
ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂਤਰ ਮੰਗ ਸਕਦੇ ਹੋ।

TTY/TTD:711 

It’s important we treat you fairly
We follow federal civil rights laws in our health programs 
and activities. By calling Member Services, our members can 
get free in-language support, and free aids and services if 
you have a disability. We don’t discriminate, exclude people, 
or treat them differently on the basis of race, color, national 
origin, sex, age or disability. For people whose primary 
language isn’t English, we offer free language assistance 
services through interpreters and other written languages. 
Interested in these services? Call the Member Services 
number on your ID card for help (TTY/TDD: 711). If you think 
we failed in any of these areas, you can mail a complaint 
to: Compliance Coordinator, P.O. Box 27401, Mail Drop 
VA2002-N160, Richmond, VA 23279, or directly to the  
U.S. Department of Health and Human Services, Office  
for Civil Rights at 200 Independence Avenue, SW; Room 
509F, HHH Building; Washington, D.C. 20201. You can  
also call 1-800- 368-1019 (TDD: 1-800-537-7697) or visit  
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
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We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.

Spanish
Usted tiene derecho a recibir ayuda en su idioma en forma 
gratuita. Simplemente llame al número de Servicios para 
Miembros que figura en su tarjeta de identificación.

Chinese
您有權免費獲得透過您使用的語言提供的幫助。請撥打您的  
ID 卡片上的會員服務電話號碼。若您是視障人士，還可 
索取本文件的其他格式版本。 

Vietnamese
Quý vị có quyền nhận miễn phí trợ giúp bằng ngôn ngữ 
của mình. Chỉ cần gọi số Dịch vụ dành cho thành viên 
trên thẻ ID của quý vị. Bị khiếm thị? Quý vị cũng có thể 
hỏi xin định dạng khác của tài liệu này.”

Korean

귀하는 자국어로 무료지원을 받을 권리가 있습니다. ID 
카드에 있는 멤버 서비스번호로 연락하십시오.

Tagalog
May karapatan ka na makakuha ng tulong sa iyong 
wika nang libre. Tawagan lamang ang numero ng 
Member Services sa iyong ID card. May kapansanan ka 
ba sa paningin? Maaari ka ring humiling ng iba pang 
format ng dokumentong ito.

Russian
Вы имеете право на получение бесплатной помощи 
на вашем языке. Просто позвоните по номеру 
обслуживания клиентов, указанному на вашей 
идентификационной карте. Пациенты с нарушением 
зрения могут заказать документ в другом формате.

Armenian
Դուք իրավունք ունեք ստանալ անվճար օգնություն ձեր լեզվով: 
Պարզապես զանգահարեք Անդամների սպասարկման կենտրոն, որի 
հեռախոսահամարը նշված է ձեր ID քարտի վրա:

Farsi
“شما این حق را دارید تا به صورت رایگان به زبان مادری تان کمک دریافت 
کنید. کافی است با شماره خدمات اعضا )Member Services( درج شده 

روی کارت شناسایی خود تماس بگیرید.” دچار اختلال بینایی هستید؟ می توانید 
این سند را به فرمت های دیگری نیز درخواست دهید.

French
Vous pouvez obtenir gratuitement de l’aide dans votre 
langue. Il vous suffit d’appeler le numéro réservé aux 
membres qui figure sur votre carte d’identification. Si 
vous êtes malvoyant, vous pouvez également 
demander à obtenir ce document sous d’autres formats.

Arabic
لك الحق في الحصول على مساعدة بلغتك مجانًًا. ما عليك سوى الاتصال برقم 

خدمة الأعضاء الموجود على بطاقة الهوية. هل أنت ضعيف البصر؟ يمكنك 
طلب أشكال أخرى من هذا المستند.

Japanese
お客様の言語で無償サポートを受けることができま
す。IDカードに記載されているメンバーサービス番号まで
ご連絡ください。

Haitian
Se dwa ou pou w jwenn èd nan lang ou gratis. 
Annik rele nimewo Sèvis Manm ki sou kat ID ou 
a. Èske ou gen pwoblèm pou wè? Ou ka mande 
dokiman sa a nan lòt fòma tou.

Italian
Ricevere assistenza nella tua lingua è un tuo diritto.  
Chiama il numero dei Servizi per i membri riportato sul tuo 
tesserino. Sei ipovedente? È possibile richiedere questo 
documento anche in formati diversi

Polish
Masz prawo do uzyskania darmowej pomocy udzielonej  
w Twoim języku. Wystarczy zadzwonić na numer działu
pomocy znajdujący się na Twojej karcie identyfikacyjnej.

Punjabi
ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ iਵੱਚ ਮੁਫ਼ਤ iਵੱਚ ਮਦਦ ਹਾiਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਅਧਕਾਰ ਹੈ। ਬਸ ਆਪਣy 
ਆਈਡੀ ਕਾਰਡ ਤੇ iਦੱਤੇ ਸਿਰਵਸ ਨੰਬਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ। ਨਜ਼ਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ? ਤੁਸ ਇਸ 
ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂਤਰ ਮੰਗ ਸਕਦੇ ਹੋ।

TTY/TTD:711 

It’s important we treat you fairly
We follow federal civil rights laws in our health programs 
and activities. By calling Member Services, our members can 
get free in-language support, and free aids and services if 
you have a disability. We don’t discriminate, exclude people, 
or treat them differently on the basis of race, color, national 
origin, sex, age or disability. For people whose primary 
language isn’t English, we offer free language assistance 
services through interpreters and other written languages. 
Interested in these services? Call the Member Services 
number on your ID card for help (TTY/TDD: 711). If you think 
we failed in any of these areas, you can mail a complaint 
to: Compliance Coordinator, P.O. Box 27401, Mail Drop 
VA2002-N160, Richmond, VA 23279, or directly to the  
U.S. Department of Health and Human Services, Office  
for Civil Rights at 200 Independence Avenue, SW; Room 
509F, HHH Building; Washington, D.C. 20201. You can  
also call 1-800- 368-1019 (TDD: 1-800-537-7697) or visit  
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
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We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.

Spanish
Usted tiene derecho a recibir ayuda en su idioma en forma 
gratuita. Simplemente llame al número de Servicios para 
Miembros que figura en su tarjeta de identificación.

Chinese
您有權免費獲得透過您使用的語言提供的幫助。請撥打您的  
ID 卡片上的會員服務電話號碼。若您是視障人士，還可 
索取本文件的其他格式版本。 

Vietnamese
Quý vị có quyền nhận miễn phí trợ giúp bằng ngôn ngữ 
của mình. Chỉ cần gọi số Dịch vụ dành cho thành viên 
trên thẻ ID của quý vị. Bị khiếm thị? Quý vị cũng có thể 
hỏi xin định dạng khác của tài liệu này.”

Korean

귀하는 자국어로 무료지원을 받을 권리가 있습니다. ID 
카드에 있는 멤버 서비스번호로 연락하십시오.

Tagalog
May karapatan ka na makakuha ng tulong sa iyong 
wika nang libre. Tawagan lamang ang numero ng 
Member Services sa iyong ID card. May kapansanan ka 
ba sa paningin? Maaari ka ring humiling ng iba pang 
format ng dokumentong ito.

Russian
Вы имеете право на получение бесплатной помощи 
на вашем языке. Просто позвоните по номеру 
обслуживания клиентов, указанному на вашей 
идентификационной карте. Пациенты с нарушением 
зрения могут заказать документ в другом формате.

Armenian
Դուք իրավունք ունեք ստանալ անվճար օգնություն ձեր լեզվով: 
Պարզապես զանգահարեք Անդամների սպասարկման կենտրոն, որի 
հեռախոսահամարը նշված է ձեր ID քարտի վրա:

Farsi
“شما این حق را دارید تا به صورت رایگان به زبان مادری تان کمک دریافت 
کنید. کافی است با شماره خدمات اعضا )Member Services( درج شده 

روی کارت شناسایی خود تماس بگیرید.” دچار اختلال بینایی هستید؟ می توانید 
این سند را به فرمت های دیگری نیز درخواست دهید.

French
Vous pouvez obtenir gratuitement de l’aide dans votre 
langue. Il vous suffit d’appeler le numéro réservé aux 
membres qui figure sur votre carte d’identification. Si 
vous êtes malvoyant, vous pouvez également 
demander à obtenir ce document sous d’autres formats.

Arabic
لك الحق في الحصول على مساعدة بلغتك مجانًًا. ما عليك سوى الاتصال برقم 

خدمة الأعضاء الموجود على بطاقة الهوية. هل أنت ضعيف البصر؟ يمكنك 
طلب أشكال أخرى من هذا المستند.

Japanese
お客様の言語で無償サポートを受けることができま
す。IDカードに記載されているメンバーサービス番号まで
ご連絡ください。

Haitian
Se dwa ou pou w jwenn èd nan lang ou gratis. 
Annik rele nimewo Sèvis Manm ki sou kat ID ou 
a. Èske ou gen pwoblèm pou wè? Ou ka mande 
dokiman sa a nan lòt fòma tou.

Italian
Ricevere assistenza nella tua lingua è un tuo diritto.  
Chiama il numero dei Servizi per i membri riportato sul tuo 
tesserino. Sei ipovedente? È possibile richiedere questo 
documento anche in formati diversi

Polish
Masz prawo do uzyskania darmowej pomocy udzielonej  
w Twoim języku. Wystarczy zadzwonić na numer działu
pomocy znajdujący się na Twojej karcie identyfikacyjnej.

Punjabi
ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ iਵੱਚ ਮੁਫ਼ਤ iਵੱਚ ਮਦਦ ਹਾiਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਅਧਕਾਰ ਹੈ। ਬਸ ਆਪਣy 
ਆਈਡੀ ਕਾਰਡ ਤੇ iਦੱਤੇ ਸਿਰਵਸ ਨੰਬਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ। ਨਜ਼ਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ? ਤੁਸ ਇਸ 
ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂਤਰ ਮੰਗ ਸਕਦੇ ਹੋ।

TTY/TTD:711 

It’s important we treat you fairly
We follow federal civil rights laws in our health programs 
and activities. By calling Member Services, our members can 
get free in-language support, and free aids and services if 
you have a disability. We don’t discriminate, exclude people, 
or treat them differently on the basis of race, color, national 
origin, sex, age or disability. For people whose primary 
language isn’t English, we offer free language assistance 
services through interpreters and other written languages. 
Interested in these services? Call the Member Services 
number on your ID card for help (TTY/TDD: 711). If you think 
we failed in any of these areas, you can mail a complaint 
to: Compliance Coordinator, P.O. Box 27401, Mail Drop 
VA2002-N160, Richmond, VA 23279, or directly to the  
U.S. Department of Health and Human Services, Office  
for Civil Rights at 200 Independence Avenue, SW; Room 
509F, HHH Building; Washington, D.C. 20201. You can  
also call 1-800- 368-1019 (TDD: 1-800-537-7697) or visit  
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
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We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.

Spanish
Usted tiene derecho a recibir ayuda en su idioma en forma 
gratuita. Simplemente llame al número de Servicios para 
Miembros que figura en su tarjeta de identificación.

Chinese
您有權免費獲得透過您使用的語言提供的幫助。請撥打您的  
ID 卡片上的會員服務電話號碼。若您是視障人士，還可 
索取本文件的其他格式版本。 

Vietnamese
Quý vị có quyền nhận miễn phí trợ giúp bằng ngôn ngữ 
của mình. Chỉ cần gọi số Dịch vụ dành cho thành viên 
trên thẻ ID của quý vị. Bị khiếm thị? Quý vị cũng có thể 
hỏi xin định dạng khác của tài liệu này.”

Korean

귀하는 자국어로 무료지원을 받을 권리가 있습니다. ID 
카드에 있는 멤버 서비스번호로 연락하십시오.

Tagalog
May karapatan ka na makakuha ng tulong sa iyong 
wika nang libre. Tawagan lamang ang numero ng 
Member Services sa iyong ID card. May kapansanan ka 
ba sa paningin? Maaari ka ring humiling ng iba pang 
format ng dokumentong ito.

Russian
Вы имеете право на получение бесплатной помощи 
на вашем языке. Просто позвоните по номеру 
обслуживания клиентов, указанному на вашей 
идентификационной карте. Пациенты с нарушением 
зрения могут заказать документ в другом формате.

Armenian
Դուք իրավունք ունեք ստանալ անվճար օգնություն ձեր լեզվով: 
Պարզապես զանգահարեք Անդամների սպասարկման կենտրոն, որի 
հեռախոսահամարը նշված է ձեր ID քարտի վրա:

Farsi
“شما این حق را دارید تا به صورت رایگان به زبان مادری تان کمک دریافت 
کنید. کافی است با شماره خدمات اعضا )Member Services( درج شده 

روی کارت شناسایی خود تماس بگیرید.” دچار اختلال بینایی هستید؟ می توانید 
این سند را به فرمت های دیگری نیز درخواست دهید.

French
Vous pouvez obtenir gratuitement de l’aide dans votre 
langue. Il vous suffit d’appeler le numéro réservé aux 
membres qui figure sur votre carte d’identification. Si 
vous êtes malvoyant, vous pouvez également 
demander à obtenir ce document sous d’autres formats.

Arabic
لك الحق في الحصول على مساعدة بلغتك مجانًًا. ما عليك سوى الاتصال برقم 

خدمة الأعضاء الموجود على بطاقة الهوية. هل أنت ضعيف البصر؟ يمكنك 
طلب أشكال أخرى من هذا المستند.

Japanese
お客様の言語で無償サポートを受けることができま
す。IDカードに記載されているメンバーサービス番号まで
ご連絡ください。

Haitian
Se dwa ou pou w jwenn èd nan lang ou gratis. 
Annik rele nimewo Sèvis Manm ki sou kat ID ou 
a. Èske ou gen pwoblèm pou wè? Ou ka mande 
dokiman sa a nan lòt fòma tou.

Italian
Ricevere assistenza nella tua lingua è un tuo diritto.  
Chiama il numero dei Servizi per i membri riportato sul tuo 
tesserino. Sei ipovedente? È possibile richiedere questo 
documento anche in formati diversi

Polish
Masz prawo do uzyskania darmowej pomocy udzielonej  
w Twoim języku. Wystarczy zadzwonić na numer działu
pomocy znajdujący się na Twojej karcie identyfikacyjnej.

Punjabi
ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ iਵੱਚ ਮੁਫ਼ਤ iਵੱਚ ਮਦਦ ਹਾiਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਅਧਕਾਰ ਹੈ। ਬਸ ਆਪਣy 
ਆਈਡੀ ਕਾਰਡ ਤੇ iਦੱਤੇ ਸਿਰਵਸ ਨੰਬਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ। ਨਜ਼ਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ? ਤੁਸ ਇਸ 
ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂਤਰ ਮੰਗ ਸਕਦੇ ਹੋ।
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It’s important we treat you fairly
We follow federal civil rights laws in our health programs 
and activities. By calling Member Services, our members can 
get free in-language support, and free aids and services if 
you have a disability. We don’t discriminate, exclude people, 
or treat them differently on the basis of race, color, national 
origin, sex, age or disability. For people whose primary 
language isn’t English, we offer free language assistance 
services through interpreters and other written languages. 
Interested in these services? Call the Member Services 
number on your ID card for help (TTY/TDD: 711). If you think 
we failed in any of these areas, you can mail a complaint 
to: Compliance Coordinator, P.O. Box 27401, Mail Drop 
VA2002-N160, Richmond, VA 23279, or directly to the  
U.S. Department of Health and Human Services, Office  
for Civil Rights at 200 Independence Avenue, SW; Room 
509F, HHH Building; Washington, D.C. 20201. You can  
also call 1-800- 368-1019 (TDD: 1-800-537-7697) or visit  
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
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We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.

Spanish
Usted tiene derecho a recibir ayuda en su idioma en forma 
gratuita. Simplemente llame al número de Servicios para 
Miembros que figura en su tarjeta de identificación.

Chinese
您有權免費獲得透過您使用的語言提供的幫助。請撥打您的  
ID 卡片上的會員服務電話號碼。若您是視障人士，還可 
索取本文件的其他格式版本。 

Vietnamese
Quý vị có quyền nhận miễn phí trợ giúp bằng ngôn ngữ 
của mình. Chỉ cần gọi số Dịch vụ dành cho thành viên 
trên thẻ ID của quý vị. Bị khiếm thị? Quý vị cũng có thể 
hỏi xin định dạng khác của tài liệu này.”

Korean

귀하는 자국어로 무료지원을 받을 권리가 있습니다. ID 
카드에 있는 멤버 서비스번호로 연락하십시오.

Tagalog
May karapatan ka na makakuha ng tulong sa iyong 
wika nang libre. Tawagan lamang ang numero ng 
Member Services sa iyong ID card. May kapansanan ka 
ba sa paningin? Maaari ka ring humiling ng iba pang 
format ng dokumentong ito.

Russian
Вы имеете право на получение бесплатной помощи 
на вашем языке. Просто позвоните по номеру 
обслуживания клиентов, указанному на вашей 
идентификационной карте. Пациенты с нарушением 
зрения могут заказать документ в другом формате.

Armenian
Դուք իրավունք ունեք ստանալ անվճար օգնություն ձեր լեզվով: 
Պարզապես զանգահարեք Անդամների սպասարկման կենտրոն, որի 
հեռախոսահամարը նշված է ձեր ID քարտի վրա:

Farsi
“شما این حق را دارید تا به صورت رایگان به زبان مادری تان کمک دریافت 
کنید. کافی است با شماره خدمات اعضا )Member Services( درج شده 

روی کارت شناسایی خود تماس بگیرید.” دچار اختلال بینایی هستید؟ می توانید 
این سند را به فرمت های دیگری نیز درخواست دهید.

French
Vous pouvez obtenir gratuitement de l’aide dans votre 
langue. Il vous suffit d’appeler le numéro réservé aux 
membres qui figure sur votre carte d’identification. Si 
vous êtes malvoyant, vous pouvez également 
demander à obtenir ce document sous d’autres formats.

Arabic
لك الحق في الحصول على مساعدة بلغتك مجانًًا. ما عليك سوى الاتصال برقم 

خدمة الأعضاء الموجود على بطاقة الهوية. هل أنت ضعيف البصر؟ يمكنك 
طلب أشكال أخرى من هذا المستند.

Japanese
お客様の言語で無償サポートを受けることができま
す。IDカードに記載されているメンバーサービス番号まで
ご連絡ください。

Haitian
Se dwa ou pou w jwenn èd nan lang ou gratis. 
Annik rele nimewo Sèvis Manm ki sou kat ID ou 
a. Èske ou gen pwoblèm pou wè? Ou ka mande 
dokiman sa a nan lòt fòma tou.

Italian
Ricevere assistenza nella tua lingua è un tuo diritto.  
Chiama il numero dei Servizi per i membri riportato sul tuo 
tesserino. Sei ipovedente? È possibile richiedere questo 
documento anche in formati diversi

Polish
Masz prawo do uzyskania darmowej pomocy udzielonej  
w Twoim języku. Wystarczy zadzwonić na numer działu
pomocy znajdujący się na Twojej karcie identyfikacyjnej.

Punjabi
ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ iਵੱਚ ਮੁਫ਼ਤ iਵੱਚ ਮਦਦ ਹਾiਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਅਧਕਾਰ ਹੈ। ਬਸ ਆਪਣy 
ਆਈਡੀ ਕਾਰਡ ਤੇ iਦੱਤੇ ਸਿਰਵਸ ਨੰਬਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ। ਨਜ਼ਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ? ਤੁਸ ਇਸ 
ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂਤਰ ਮੰਗ ਸਕਦੇ ਹੋ।
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It’s important we treat you fairly
We follow federal civil rights laws in our health programs 
and activities. By calling Member Services, our members can 
get free in-language support, and free aids and services if 
you have a disability. We don’t discriminate, exclude people, 
or treat them differently on the basis of race, color, national 
origin, sex, age or disability. For people whose primary 
language isn’t English, we offer free language assistance 
services through interpreters and other written languages. 
Interested in these services? Call the Member Services 
number on your ID card for help (TTY/TDD: 711). If you think 
we failed in any of these areas, you can mail a complaint 
to: Compliance Coordinator, P.O. Box 27401, Mail Drop 
VA2002-N160, Richmond, VA 23279, or directly to the  
U.S. Department of Health and Human Services, Office  
for Civil Rights at 200 Independence Avenue, SW; Room 
509F, HHH Building; Washington, D.C. 20201. You can  
also call 1-800- 368-1019 (TDD: 1-800-537-7697) or visit  
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
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We’re here for you – in many languages
The law requires us to include a message in all of these different languages. Curious what they say? Here’s the English 
version: “You have the right to get help in your language for free. Just call the Member Services number on your ID card.” 
Visually impaired? You can also ask for other formats of this document.

Spanish
Usted tiene derecho a recibir ayuda en su idioma en forma 
gratuita. Simplemente llame al número de Servicios para 
Miembros que figura en su tarjeta de identificación.

Chinese
您有權免費獲得透過您使用的語言提供的幫助。請撥打您的  
ID 卡片上的會員服務電話號碼。若您是視障人士，還可 
索取本文件的其他格式版本。 

Vietnamese
Quý vị có quyền nhận miễn phí trợ giúp bằng ngôn ngữ 
của mình. Chỉ cần gọi số Dịch vụ dành cho thành viên 
trên thẻ ID của quý vị. Bị khiếm thị? Quý vị cũng có thể 
hỏi xin định dạng khác của tài liệu này.”

Korean

귀하는 자국어로 무료지원을 받을 권리가 있습니다. ID 
카드에 있는 멤버 서비스번호로 연락하십시오.

Tagalog
May karapatan ka na makakuha ng tulong sa iyong 
wika nang libre. Tawagan lamang ang numero ng 
Member Services sa iyong ID card. May kapansanan ka 
ba sa paningin? Maaari ka ring humiling ng iba pang 
format ng dokumentong ito.

Russian
Вы имеете право на получение бесплатной помощи 
на вашем языке. Просто позвоните по номеру 
обслуживания клиентов, указанному на вашей 
идентификационной карте. Пациенты с нарушением 
зрения могут заказать документ в другом формате.

Armenian
Դուք իրավունք ունեք ստանալ անվճար օգնություն ձեր լեզվով: 
Պարզապես զանգահարեք Անդամների սպասարկման կենտրոն, որի 
հեռախոսահամարը նշված է ձեր ID քարտի վրա:

Farsi
“شما این حق را دارید تا به صورت رایگان به زبان مادری تان کمک دریافت 
کنید. کافی است با شماره خدمات اعضا )Member Services( درج شده 

روی کارت شناسایی خود تماس بگیرید.” دچار اختلال بینایی هستید؟ می توانید 
این سند را به فرمت های دیگری نیز درخواست دهید.

French
Vous pouvez obtenir gratuitement de l’aide dans votre 
langue. Il vous suffit d’appeler le numéro réservé aux 
membres qui figure sur votre carte d’identification. Si 
vous êtes malvoyant, vous pouvez également 
demander à obtenir ce document sous d’autres formats.

Arabic
لك الحق في الحصول على مساعدة بلغتك مجانًًا. ما عليك سوى الاتصال برقم 

خدمة الأعضاء الموجود على بطاقة الهوية. هل أنت ضعيف البصر؟ يمكنك 
طلب أشكال أخرى من هذا المستند.

Japanese
お客様の言語で無償サポートを受けることができま
す。IDカードに記載されているメンバーサービス番号まで
ご連絡ください。

Haitian
Se dwa ou pou w jwenn èd nan lang ou gratis. 
Annik rele nimewo Sèvis Manm ki sou kat ID ou 
a. Èske ou gen pwoblèm pou wè? Ou ka mande 
dokiman sa a nan lòt fòma tou.

Italian
Ricevere assistenza nella tua lingua è un tuo diritto.  
Chiama il numero dei Servizi per i membri riportato sul tuo 
tesserino. Sei ipovedente? È possibile richiedere questo 
documento anche in formati diversi

Polish
Masz prawo do uzyskania darmowej pomocy udzielonej  
w Twoim języku. Wystarczy zadzwonić na numer działu
pomocy znajdujący się na Twojej karcie identyfikacyjnej.

Punjabi
ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ iਵੱਚ ਮੁਫ਼ਤ iਵੱਚ ਮਦਦ ਹਾiਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਅਧਕਾਰ ਹੈ। ਬਸ ਆਪਣy 
ਆਈਡੀ ਕਾਰਡ ਤੇ iਦੱਤੇ ਸਿਰਵਸ ਨੰਬਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕਰੋ। ਨਜ਼ਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ? ਤੁਸ ਇਸ 
ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂਤਰ ਮੰਗ ਸਕਦੇ ਹੋ।
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It’s important we treat you fairly
We follow federal civil rights laws in our health programs 
and activities. By calling Member Services, our members can 
get free in-language support, and free aids and services if 
you have a disability. We don’t discriminate, exclude people, 
or treat them differently on the basis of race, color, national 
origin, sex, age or disability. For people whose primary 
language isn’t English, we offer free language assistance 
services through interpreters and other written languages. 
Interested in these services? Call the Member Services 
number on your ID card for help (TTY/TDD: 711). If you think 
we failed in any of these areas, you can mail a complaint 
to: Compliance Coordinator, P.O. Box 27401, Mail Drop 
VA2002-N160, Richmond, VA 23279, or directly to the  
U.S. Department of Health and Human Services, Office  
for Civil Rights at 200 Independence Avenue, SW; Room 
509F, HHH Building; Washington, D.C. 20201. You can  
also call 1-800- 368-1019 (TDD: 1-800-537-7697) or visit  
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
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N eulB mehtnA seitnuoc emas eseht nI .cnI ,OMH eciohChtlaeH mehtnA dna .cnI ,ecnarussA eciohChtlaeH mehtnA :kroY weN fo seitnuoc nretsaehtuos 71 nI .cnI ,erihspmaH weN fo snalP htlaeH mehtnA ro .cnI ,nalP htlaeH notnrohT wehttaM rehtie yb nettirwrednu dna .cnI ,erihspmaH we  
C OMH gnidivorp srepeeKhtlaeH mehtnA sa sedart .cnI ,srepeeKhtlaeH etailfifa sti dna ,dleihS eulB dna ssorC eulB mehtnA sa sedart .cnI ,ainigriV fo snalP htlaeH mehtnA :ainigriV nI .ynapmoC ecnarusnI ytinummoC :oihO nI .CLL ,PH mehtnA fo eman edart eht si PH dleihS eulB dna ssor  
c krowten-fo-tuo eht setirwrednu dna seicilop ytinmedni dna OPP sretsinimda ro setirwrednu )IWSBCB( nisnocsiW fo dleihS eulB ssorC eulB :nisnocsiW nI .321 etuoR etatS fo tsae aera eht dna ,anneiV fo nwoT eht ,xafriaF fo ytiC eht rof tpecxe ainigriV fo lla si aera ecivres rieht dna ,egarevo  
b  .cnI ,seinapmoC ecnarusnI mehtnA fo kramedart deretsiger a si mehtnA .noitaicossA dleihS eulB dna ssorC eulB eht fo seesnecil tnednepednI .seicilop SOP ro OMH sretsinimda ro setirwrednu eracpmoC .noitaroproC ecnarusnI secivreS htlaeH eracpmoC yb dereffo seicilop SOP ni stfiene
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